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1 !ǊŎƘƛǘŜǘǘǳǊŀ Řƛ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п 
 

1.1 /ƘŜ ŎƻǎΩŝ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ŝ ǳƴ software di accounting e di reportistica telefonica. 
Si installa su un server dal quale, dialogando con il sistema telefonico, scarica i dati delle telefonate,  
le memorizza in file di testo e le interpreta importandole in un database e calcolandone i costi. 
 
 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ǳǘƛƭƛȊȊŀ ƛƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ aƛŎǊƻǎƻŦǘ {v[ {ŜǊǾŜǊ ǇŜǊ ƳŜƳƻǊƛȊȊŀǊŜ ƛ Řŀǘƛ ŘŜƭ ǘǊŀŦŦƛŎƻ ǘŜƭŜŦƻƴƛŎƻΣ  
garantendo così la massima sicurezza e le migliori prestazioni anche nel caso di archivi con milioni di chiamate. 
 
Una volta interpretati i dati possono essere rielaborati, in base a prospettive di analisi differenti,  
e visualizzati sottoforma di report tramite interfaccia Web da qualsiasi computer collegato alla intranet aziendale. 
Inoltre Blue's Enterprise 4 è anche in grado di inviare tramite e-mail sia i report sia le notifiche degli allarmi non 
appena accade qualcosa di indesiderato, ad intervalli di tempo prefissati. 
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1.2 I componenti 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ŝ ŎƻƳǇƻǎǘƻ Řŀ ǉǳŀǘǘǊƻ ŘƛǾŜǊǎƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŎƘŜ ŎƻƴǎŜƴǘƻƴƻΣ ƴŜƭƭŀ ƭƻǊƻ ƛƴǘŜǊŜȊȊŀΣ Řƛ dialogare con 
il sistema telefonico, di documentare e di analizzare il traffico: 
    

o Service Host: ŝ ƛƭ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ ŎƘŜ ƎŜǎǘƛǎŎŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŎƻƳŜ ŘŜƎƭƛ ŀƭǘǊƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŘŜƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ; 
o Recorder: è il componente che colloquia con il PBX per interpretare i dati telefonici caricati dal centralino 

sul server e li memorizza in un file di testo; 
o Miner: ŝ ƛƭ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŜ Řƛ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ŎƘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀ ƛƭ ŦƛƭŜ Řƛ ǘŜǎǘƻ ƎŜƴŜǊŀǘƻ Řŀƭ wŜŎƻǊŘŜǊ Ŝ ƛƳǇƻr-

ta i dati rielaborati nel database calcolando i costi e associando i dati anagrafici e del sistema telefonico 
necessari per la generazione dei report; 

o Scheduler: gestisce la pianificazione dei report e degli allarmi sulla base dei dati contenuti nel database 
precedentemente processati dal Miner. 

PSTN- network

PBX

MS SQL 
Database Server

Recorder Miner Scheduler

File di testo
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2 Installazione del programma 
 

2.1 Prerequisiti e caratteristiche consigliate 
 
Blue's Enteprise 4 si appoggia al server web Microsoft Internet Information Server (IIS), versione 5 o successive. 
L'installazione di questo componente server è presente come funzionalità aggiuntiva del sistema operativo pertanto 
è necessario installarla utilizzando il pannello di controllo specifico per aggiungere funzionalità a Windows. 
 
Blue's Enterprise 4 utilizza il motore di database Microsoft SQL Server e supporta le versioni 2005 e successive 
(commerciali e standard). 
 

Nota: Se non si dispone di una versione a pagamento di SQL Server è possibile installare il prodotto con SQL Server 
9ȄǇǊŜǎǎ нллр ŦƻǊƴƛǘƻ ƛƴ ŘƻǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǇǊƻǇƻǎǘƻ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ. 

 
Questa versione di server di database è gratuita ma ha un limite di 4 Gb per database, che equivale circa ad un 
archivio con 2 milioni di telefonate.  
 
Si consiglia di utilizzare questa unità di misura: 4 Gbyte ogni 2 milioni di chiamate, per pianificare lo spazio su disco 
necessario all'archiviazione. 
 
I requisiti hardware e software (sistemi operativi supportati) possono essere reperiti sul sito Imagicle allΩindirizzo 
http://www.imagicle.com/go/bluesenterprise4 
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Processo di installazione 

Il processo di installazione è molto semplice e richiede soltanto tre tipi di informazioni.  
 
La prima informazione richiesta è il percorso di destinazione del software. Se si è scelto di installare Sql Server 
Express occorre tenere presente che verrà installato nella cartella che si sceglie in questo passaggio.  
Pertanto assicurarsi di scegliere un disco di destinazione con uno spazio libero sufficiente a  
contenere anche l'archivio chiamate (4 Gbyte ogni 2 milioni di chiamate) 
 

 
 
 
La seconda riguarda la possibilità di installare Microsoft Sql Server 2005 versione Express.  
Scegliere questa opzione solo se non si possiede un SQL Server disponibile nella propria rete locale. 
Con questa opzione l'installazione richederà più tempo e lo spazio su disco richiesto aumenta di circa 200 Mb. 
 

 
 
 
La terza informazione viene proposta al termine della copia dei file e riguarda l'inserimento delle credenziali di un 
utente che abbia privilegi amministrativi sulla macchina locale al fine di avviare i servizi con i giusti privilegi. 
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2.2 Live Update 
 
Al termine del processo di installazione viene controllata la presenza di nuovi aggiornamenti attraverso il processo 
di Live Update.  
 

 
 
Al fine di avere le ultime funzionalità disponibili si consiglia di installare gli aggiornamenti qualora fossero presenti. 
 

2.3 Aggiornamento da versioni precedenti 
 
Se si sta installando Blue's Enterprise 4 su una versione precedente di Blue's il programma verrà aggiornato automa-
ticamente con le seguenti restrizioni: 
 

1. E' necessario acquistare la licenza di aggiornamento 
2. Non è possibile aggiornare la versione 2000 o 2002 di Blue's ma solo la versione Professional.   Qualora si 

possedesse una delle versioni non supportate è necessario prima aggiornare alla versione Professional. 
3. Se si dispone della versione Professional basata su database Access i dati delle chiamate verranno auto-

maticamente importati nell'archivio SQL Server. Se si sceglie di installare Blue's Enterprise 4 con Microsoft 
SQL Server 2005 Express come aggiornamento da Blue's Professional (versione Access) si consiglia di veri-
ficare che l'archivio delle chiamate non contenga più di 2 milioni di chiamate. Se il numero di chiamate è 
maggiore di questa soglia si consiglia di lanciare Blue's Professional e di archiviare le telefonate più vec-
chie al fine di ridurne il numero della chiamate da importare. La versione SQL Express gratuita infatti può 
contenere database fino a 4 Gbyte. 

 
La procedura di aggiornamento dei dati verrà lanciata al termine dell'installazione. L'operazione potrebbe richiedere 
diversi minuti in base alla quantità di chiamate presenti nell'archivio. 
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3 Configurazione 
 
La configurazione di Blue's Enterprise 4 si compone di 2 parti distinte che sono la Connessione al centralino e la 
Configurazione Guidata dell'applicazione.  
La prima parte permette di scaricare i dati dei CDR dai vari PBX che si posseggono. In questa fase i dati del centrali-
no vengono raccolti un file di testo senza nessuna elaborazione e creando 3 copie di ogni CDR. Questa ridondanza 
permette di mantenere uno storico intatto dei dati e quindi recuperarli in ogni momento inoltre la terza copia per-
mette configurazioni di ridondanza. 
 
La seconda è la vera e propria configurazione che riguarda molti aspetti del processo di importazione dati 
ƴŜƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻΥ 

o La scelta delle tariffe per calcolo dei costi 
o La scelta del driver per una corretta interpretazione dei CDR che solitamente sono in un formato proprie-

tario del produttore del PBX e non seguono uno standard 
o [ΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎƛƴŎǊƻƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜǊƛǾŀǘƛ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊǳōǊƛŎŀ Ŏƻƴ ŀǊŎƘƛǾƛ ŀȊƛŜƴŘŀƭƛ ǇǊŜŜǎƛǎǘŜƴǘƛΦ 

 

3.1 Connessione al centralino 
 
Il programma di configurazione di connessione al centralino permette di creare 1 o più collegamenti ai centrini. Di 
ogni centralino si richiede il tipo di collegamento. Essenzialmente i collegamenti si dividono i due tipi, uno generico 
attraverso la porta seriale e un altro specifico attraverso protocolli proprietari o standard che generalmente utiliz-
zano la rete LAN su TCP/IP. Inoltre si possono specificare collegamenti con i prodotti di bufferizzazione proprietari 
come Blue's IP Buffer / Blue's Buffer. 
 

 
 
N.B. : Se si sceglie il centralino dalla lista di quelli con funzionalità hotel, con questa versione del software non sarà 
possibile accedere alla gestione delle funzionalità alberghiere ma si potranno scaricare solo i dati delle chiamate. 
 
Il passo successivo alla scelta del tipo di collegamento è specifico del centralino scelto. Fare riferimento al sito 
http://www.imagicle.com per la documentazione specifica. In questa fase solitamente richiede che il tecnico del 
PBX abbia già pre impostato correttamente la centrale per lo scarico del CDR. 
 
Come ultima fase viene eseguito un test di collegamento col centralino avviando il componente Blue's Recorder. Se 
la configurazione è corretta, effettuando alcune telefonate di prova, compaiono a video le stringhe dati che genera 
il PBX nella finestra di Blue's Recorder.  
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Si consiglia di attendere l'arrivo di almeno 10 chiamate in modo da facilitare il riconoscimento automatico del driver 
di interpretazione delle chiamate. Al termine del test la procedura mostra la lista dei PBX inseriti. Aggiungere adesso 
tutti i PBX a cui si è collegati.  
 

 
 
Quando tutti i centralini sono stati configurati si consiglia di impostare il servizio di acquisizione delle chiamate 
come servizio di Windows e di impostare con tasto 'Avanzate' le stesse credenziali per l'avvio del servizio di quelle 
impostate durante l'installazione. 
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3.2 Configurazione Guidata 
 
La configurazione guidata si occupa dell'impostazione del driver di importazione delle chiamate dai vari centralini, 
del calcolo dei costi, della preparazione dell'archivio, della sincronizzazione dei derivati e dell'integrazione con le 
rubriche aziendali. 
 
Al primo avvio e a seguito di un aggiornamento la configurazione guidata di occupa di creare/aggiornare l'archivio 
dati. In caso di aggiornamento da una versione precedente basata su archivio MS Access verranno caricati tali dati 
nel nuovo archivio basato su MS SQL Server.  
Se è una prima installazione viene proposta la finestra con i dati di accesso a MS SQL Server. 
  

 
 
Nel caso in cui è stata scelta l'installazione di Microsoft SQL server 2005 Express durante l'installazione i dati di 
collegamento sono già inseriti ed è sufficiente andare avanti senza modificarli. Se si possiede una propria installa-
zione di SQL server è invece necessario specificare correttamente i dati di accesso. 
 
L'operazione in caso di aggiornamento da versione Professional basata su Access richiedete un tempo più lungo e 
dipende dal numero di chiamate presenti nell'archivio. In questo caso viene indicata una stima del tempo di esecu-
zione durante l'importazione. 
 

 
 
Lƭ Ǉŀǎǎƻ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ŀōƛƭƛǘŀǊŜ ƭŀ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩƛƴǾƛƻ di report ed allarmi tramite e-mail. Se si abilita 
ǉǳŜǎǘŀ ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊŜ ƛ Řŀǘƛ Řƛ ǳƴ ŀŎŎƻǳƴǘ Řƛ Ǉƻǎǘŀ ŜƭŜǘǘǊƻƴƛŎŀ ǇŜǊ ƭΩƛƴǾƛƻ Řƛ Ŝ-mail. 
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{ƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ǇǊƻǾŀǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŜȊȊŀ ŘŜƭƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ƛƴǎŜǊƛǘŜ ǇǊŜƳŜƴŘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ΨtǊƻǾŀ ƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴƛ ŀŎŎƻǳƴǘΩ Ŝ 
ƛƴǎŜǊŜƴŘƻ ƛƭ ǇǊƻǇǊƛƻ ƛƴŘƛǊƛȊȊƻ Řƛ Ǉƻǎǘŀ Ŝ ǾŜǊƛŦƛŎŀƴŘƻ ƭΩŀǊǊƛǾƻ ŘŜƭƭŀ Ŝ-mail sul programma di posta elettronica. 

Configurazione delle sedi 

Le sedi rappresentano i singoli centralini a cui vengono associate tutte le informazioni sulla tariffazione, sulla nazio-
nalità, la località e gli interni gestiti.  
 
bŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜƭƭŜ ǎŜŘƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ǳƴŀ ǎŜŘŜ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ Ψ/ƻƴŦƛƎǳǊŀΩ ǇŜǊ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊƴŜ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŜǘŁ ǎǳŘŘŜǘǘŜΦ 
Nel caso di prima configurazione questa procedura inizia automaticamente: 
 

  
 
 
 
[ŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎŜŘŜ ƛƴƛȊƛŀ Ŏƻƴ ƭŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ Řŀǘƛ ǊŀŎŎƻƭǘƛ Řŀƭ ŎŜƴǘǊŀƭi-
no. In particolare il nome del file è già pre impostato e non è necessario impostarlo.  
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Il passo successivo ricerca il driver di interpretazione dei CDR automaticamente in base ai dati raccolti durante la 
configurazione della connessione al centralino. 
 

 
 
Il driver non sempre può essere trovato con la procedura automatica in quanto alcuni driver necessitano di configu-
razione. 
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Ad esempio il driver mostrato nella figura precedente è configurabile e quindi necessita di ulteriori parametri speci-
fici del proprio centralino per poter funzionare correttamente. In questi casi il passo successivo permette di specifi-
care i parametri: 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Se il driver lo prevede è possibile specifica-

re anche di importare le chiamate fra interni. 

Successivamente si impostano le informazioni relative alla nazione e area di appartenenza e altre informazioni 
relative. 
N.B.: Queste informazioni sono utili al calcolo dei costi e necessarie per poter calcolare correttamente le chiamate 
locali e le chiamate nazionali.  
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Il passo successivo permette di specificare i listini da utilizzare nel calcolo. Qualora si scelga più di un listino è 
possibile specificare come utilizzarli in base ad ogni direttrice di traffico: 
 

 
 
 

Modalità avanza listini 

La modalità avanzata permette di impostare al massimo dettaglio la tabella di calcolo in base ai seguenti parametri: 
 

o Direttrice di traffico (locale, fissa nazionale, mobile, internazionale, ecc.) 
o Numero di linea del PBX 
o [ΩƻǊŀ ŘŜƭ ƎƛƻǊƴƻ 
o Indice di priorità manuale 
o Calcolo a scatti o a tempo 

 
La combinazione corretta di questi parametri permette, in presenza di instradamenti particolari programmati sul 
PBX (LCR basati su operatore e su linea), di calcolare correttamente i costi riproducendo il comportamento del PBX. 
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/ƻƳŜ ǊƛǇƻǊǘŀǘƻ ƴŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ ŦƛƎǳǊŀΣ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƳǇƻǎǘŀǘŀǊŜ ǳƴ ƭƛǎǘƛƴƻ ǇŜǊ ƛƭ ǘǊŀŦŦƛŎƻ ƭƻŎŀƭŜ Ŝ ƴŀȊƛƻƴŀƭŜΣ ǳƴ ƭƛǎǘƛƴƻ 
ǇŜǊ ƛƭ ǘǊŀŦŦƛŎƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ Ŝ ǳƴ ƭƛǎǘƛƴƻ ǎǇŜŎƛŀƭŜ ǇŜǊ ǳƴŀ ƭƛƴŜŀ ŘŜƭ t.· ŎƘŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀ ǳƴΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ D{a ǇŜǊ ƭŜ ŎƘƛŀƳa-
te cellulari. In questo modo si rispecchiano le regole di instradamento impostate sul PBX impostando la tabella 
come in figura. Inoltra in figura è stato impostato una particolare listino per la fascia oraria della 12 alle 18 che 
risulta più conveniente. A questa impostazione è stata data priorità più alta (valore più piccolo) per favorirla 
ǎǳƭƭΩŀƭǘǊŀ ƴŜƭƭΩƻǊŀǊƛƻ ǎǳŘŘŜǘǘƻΦ 
 
Come si vede per le linee del centralino 1002, 1003 e 1004 (così come appaiono nella documentazione del CDR) si 
desidera utilizzare un operatore specializzato per i cellulari. 
 

Nota.: In questo caso specificando le linee 1002, 1003 e 1004 il sistema di calcolo darà cmq maggiore priorità a 
ǉǳŜǎǘŀ ǎŎŜƭǘŀ ŀƴŎƘŜ ǎŜ ƭŀ Ŏƻƭƻƴƴŀ ΨtǊƛƻǊƛǘŁΩ Ƙŀ ƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ǾŀƭƻǊŜ ŘŜƭƭŀ ǊƛƎŀ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΦ 

 
Prefisso di interconnessione: Se una chiamata riporta il numero telefonico con il prefisso di interconnessione (ad 
esempio (10045)0584/943232, prefƛǎǎƻ Řƛ ²ŜƭŎƻƳŜLǘŀƭƛŀύ ƭŀ ǘŀōŜƭƭŀ ǎƻǇǊŀ ǊƛǇƻǊǘŀǘŀ ǾƛŜƴŜ ǊƛǎǘǊŜǘǘŀ ŀƭƭΩƻǇŜǊŀǘƻǊŜ ŎƘŜ 
indica tale prefisso. In effetti quindi il prefisso di interconnessione ha la massima priorità.  
 
Conclusa la scelta dei listini principali andando avanti è possibile scegliere un listino di riferimento. Il sistema di 
calcolo valorizzerà il campo Costo2 nella tabella delle chiamate utilizzando questo listino. Inoltre verranno calcolati 
la differenza fra Costo1 e Costo2 e la differenza percentuale. Il listino di riferimento è indicato per simulare il costo 
che si otterrebbe sul proprio traffico utilizzando tale listino per agevolare con dati concreti la valutazione di altri 
operatori. 
Suggerimento: Il listino di confronto può essere utilizzato come proprio listino di rivendita differenziando quindi i 
Ŏƻǎǘƛ ǇǊƻǇǊƛ ŘŜƭ ǘǊŀŦŦƛŎƻ Řŀ ǉǳŜƭƭƻ ŎƘŜ ǎƛ ŘŜǎƛŘŜǊŀ ǊƛŦŀǘǘǳǊŀǊŜ ŀ ǘŜǊȊƛΦ ±ŜŘŜǊŜ ǇƛǴ ŀǾŀƴǘƛ ƛƭ ŎŀǇƛǘƻƭƻ Ψ9ŘƛǘƻǊ ŘŜƛ ƭƛǎǘƛƴƛΩ Ǉer 
capire come crearsi un proprio listino. 
 
Proseguendo con la configurazione si determina la modalità di con cui la numerazione dei derivati è stata impostata 
nelle varie sedi (se ne esistono più di una).  
 
!ƭ Ǉŀǎǎƻ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ƛƴǘerni da fonti esterne o crearsi la lista manual-
ƳŜƴǘŜΦ {ƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ Řƛ ƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀ ŘŜƛ ŘŜǊƛǾŀǘƛ ƴŜƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƴƻƴ ǎƛ ǇƻǎǎŜƎƎŀ ƭŀ 
lista derivati da importare. In questo modo il programma riempirà automaticamente la lista degli interni durante 
ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜΦ 
 

Nota: vǳŀƭƻǊŀ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀ ŘŜƛ ŘŜǊƛǾŀǘƛ ƴƻƴ ǎƛŀ ŀǘǘƛǾŀǘŀ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŦŀǘǘŜ Řŀ ƛƴǘŜǊƴƛ ƴƻƴ ǇǊŜǎŜƴǘƛ 
in archivio verranno scartate. 
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Dopo il salvataggio delle impostazioni della sede procedere alla configurazione delle altre sedi e quindi terminare la 
configurazione. Al termine viene richiesta la modalità di avvio dei servizi di importazione e pianificazione.  Se duran-
ǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŝ ǎǘŀǘƻ ƛƴǎŜǊƛǘƻ ŎƻǊǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜ ǳƴ ŀŎŎƻǳƴǘ Ŏƻƴ ŎǊŜŘenziali di amministrazione si consiglia di sceglie-
ǊŜ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ Řƛ ŀǾǾƛŀǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ŎƻƳŜ ǎŜǊǾƛȊƛ Řƛ ²ƛƴŘƻǿǎΦ 
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Integrazione con le rubriche aziendali 

 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŜ ǊǳōǊƛŎƘŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭƛ ǇŜǊ associare il nome del contatto esterno 
con il suo numero telefonico presente sulla tabella chiamate. 
 
Dopo aver effettuato la configurazione guidata la prima volta è necessario rilanciarla per effettuare la connessione 
con le rubriche aziendali. Questa impostazione ha lo scopo di pianificare un servizio che ad intervalli regolari si 
occuperà di associare i nuovi numeri di telefono con i nomi che si trovano nelle proprie rubriche aziendali. 
 

 
 
{ŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ΨLƴǘŜƎǊŀȊƛƻƴŜ ǊǳōǊƛŎƘŜ ŀȊƛŜƴŘŀƭƛΩ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ŀǾŀƴǘƛΦ 
 

 
 
Abilitare la pianificazione e impostare la ricorrenza con la quale ricercare i numeri nelle rubriche. Si consiglia di non 
impostare una ricorrenza inferiore a quella giornaliera se si effettuano migliaia di chiamate al mese in quando il 
processo di ricŜǊŎŀ ǇƻǘǊŜōōŜ ƛƴŦƭǳŜƴȊŀǊŜ ƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ ƎŜƴŜǊŀƭƛ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Ŝ ŀƴŎƘŜ ƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ ƴŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƛ 
propri strumenti che accedono alle rubriche. 
 
vǳŜǎǘƻ ǎƛǎǘŜƳŀ Řƛ ǊƛŎŜǊŎŀ ƴǳƳŜǊƛ Ŝ ƴƻƳƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀ ǳƴŀ ŎƻǇƛŀ ƴŜƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜƛ ƴƻƳƛ ǘǊƻǾŀǘƛ ƴŜƭƭŜ ǊǳōǊiche a-
ziendali per non inficiare eccessivamente sulle prestazioni. 
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Al passo successivo si possono abilitare e configurare i vari connettori a rubriche esterne. 
 

  
 
Per quanto riguarda Outlook ed Outlook Express la ricerca viene effettuata localmente sul t/ ŘƻǾŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ .ƭǳŜΩǎ 
Enterprise 4.  
 
Nel caso di Sales Force è necessario configurare un account di collegamento e che il PC abbia accesso ad internet. 
 
SkyStone è il prodotto Imagicle che connette Skype con il proprio centralino. Se si possiede SkyStone è possibile  
associare anche i numeri brevi che Skystone associa agli account skype.  
Per la configurazione del connettore a SkyStone è necessario avere accesso al suo database attraverso una cartella 
condivisa dalla rete. 
 
Le altre rubriche disponibili sono Excel, MS Access, Active Directory, e un generico database basato sui connettori 
OLE DB.  
 
 



          .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п 

Guida di prodotto 22/11/11 pag. 23 di 47   
 

 
 
/ƻƴ ǉǳŜǎǘŀ ǎŜǊƛŜ Řƛ ŀǊŎƘƛǾƛ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǎǘŀōƛƭƛǊŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴƛ ŦǊŀ ƛ ŎŀƳǇƛ Řƛ ǊƛŎŜǊŎŀ Ŝ ƛ ŎŀƳǇƛ ŘŜƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻ ŜǎǘŜǊƴƻΦ Lƴ 
pŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǇǊƛǎŜ п ǇǊŜǾŜŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛ ŎŀƳǇƛ ƴƻƳŜ Ŝ ŘƛǾŜǊǎƛ ŎŀƳǇƛ ƴǳƳŜǊƻ ǘŜƭŜŦƻƴƛŎƻΦ  
 
bŜƭƭΩŜǎŜƳǇƛƻ Řƛ ŦƛƎǳǊŀ ŝ ƛƳǇƻǎǘŀǘŀ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜ ŎŀƳǇƛ Ŏƻƴ !ŎǘƛǾŜ 5ƛǊŜŎǘƻǊȅΥ 
 

 
 
Premere fine per terminare la configurazione della integrazione con le rubriche esterne. 
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3.3 wŜƎƛǎǘǊŀǊŜ Ŝ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ 
 
!ǇǇŜƴŀ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ŦǳƴȊƛƻƴŀ ƛƴ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǇǊƻǾŀ ǇŜǊ ол ƎƛƻǊƴƛ Ŝ ƳŀǎǎƛƳƻ рллл ŎƘƛŀƳŀǘŜΦ {Ŝ ǎƛ 
ǇƻǎǎƛŜŘŜ ǳƴ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ƭƛŎŜƴȊŀ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ ƭΩŀǇǇƻǎƛǘƻ ǇǊƻƎǊŀmma che si trova nel 
ƎǊǳǇǇƻ ŘŜƛ ǇǊƻƎǊŀƳƳƛ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƴƻƳƛƴŀǘƻ άwŜƎƛǎǘǊŀ .ƭǳŜΩǎέΦ 
 
 

 
 
{Ŝ ǎƛ ǇƻǎǎƛŜŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŜǎǎƛƻƴŜ ŀŘ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ΨwƛŎƘƛŜŘƛ ƻƴ-ƭƛƴŜΩ ŀƭǘǊƛƳŜƴǘƛ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ Ŏƻƭƭe-
garsi ad internet da un altro PC al sito http://www.imagicle.com/go/activation, ricordandosi il codice computer che 
ǊƛǇƻǊǘŀ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜΦ 
9 ǇǊƻŎŜŘŜǊŜ Ŏƻƴ ƭŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀȊƛƻƴŜ ǇŜǊ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ƛƭ ŎƻŘƛŎŜ Řƛ ǎōƭƻŎŎƻ ŎƘŜ ŀǘǘƛǾŀ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜΦ 
 

http://www.imagicle.com/go/activation
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4 Utilizzo del prodotto 
 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ŦƻǊƴƛǎŎŜ ǳƴ ǇƻǊǘŀƭŜ ²Ŝō ǇŜǊ ŀŎŎŜŘŜǊŜ ŀƭƭŀ ǊŜǇƻǊǘƛǎǘƛŎŀ Ŝ ŀƭ ƳƻƴƛǘƻǊŀƎƎƛƻ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀΣ ŀŎŎŜŘƛōƛƭŜ 
Řŀƭƭŀ [!b ƛƴǘŜǊƴŀ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜ ŘƛƎƛǘŀƴŘƻ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ ƻ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭ ǎŜǊǾŜǊ ŘƻǾŜ ŝ ǎǘŀǘƻ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻŘƻΥ 
 
http://nomeserver/BluesEnterprise 
  
Lƭ ǇƻǊǘŀƭŜ ŦƻǊƴƛǎŎŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭŜ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ŀǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ǳƴ ŀŎŎŜǎǎƻ ǇǊƻǘŜǘǘƻ Řŀ ǳǘŜƴǘŜ Ŝ ǇŀǎǎǿƻǊŘΦ [ΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 
può creare gli utenti e assegnare ruoli e privilegi sulla visibilità dei dati e degli strumenti di amministrazione.  
 
Per una corretta visualizzazione delle pagine si consiglia di utilizzare i browser web di ultima generazione e di abili-
ǘŀǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƭ WŀǾŀǎŎǊƛǇǘΦ 
 
N.B: {ǳōƛǘƻ ŘƻǇƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ǇǊŜŘŜŦƛƴƛǘƻ ŝ Blues con password blues. 

 

 
 

http://nomeserver/BluesEnterprise
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4.1 Pagina Home  
 
La prima pagina Home ha lo scopo di mostrare una panoramica del funzionamento del sistema e offre dei pannelli 
ŎƘŜ Řŀƴƴƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŘƛǊŜǘǘƻ ŀƭƭŀ ǊŜǇƻǊǘƛǎǘƛŎŀ ǳǎŀǘŀ Řƛ ŦǊŜǉǳŜƴǘŜ Ŝ ŀ ǉǳŜƭƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜΦ LƴƻƭǘǊŜ Ŝǎƛǎǘƻƴƻ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ Řƛ 
informazioni utili a individuare eventuali problemi.  
 

 
 
In particolare il pannello centrale riporta la lista delle ultime chiamate importate dal sistema indicandone i dati 
principali. Questo pannello di aggiorna automaticamente con cadenza regolare e si può impostare il numero di 
chiamate da visualizzare nella pagina. Le chiamate sono in ordine inverso di arrivo con la chiamata più recente in 
ŀƭǘƻΦ {Ŝ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ƴƻƴ ŝ ǳƴ ŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ ƳƻǎǘǊŀ ǎƻƭƻ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ƻ ǉǳŜƭƭŜ ŘŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ Řƛ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊa-
ȊƛƻƴŜ ŘŜŦƛƴƛǘƻ ǇŜǊ ǉǳŜƭƭΩutente ( ad esempio il suo reparto ). 
 
Nella colonna di sinistra ǎƛ ǘǊƻǾŀƴƻ ǘǊŜ ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŎƘŜ ǇŜǊƳŜǘǘƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ ŘƛǊŜǘǘƻ ŀƛ ǊŜǇƻǊǘΦ Lƭ ǇǊƛƳƻ ƛƴŘƛŎŀ Ǝƭƛ ǳƭǘƛƳƛ 
report eseguiti, il secondo i report personali più usati, cioè quei report pubblici che sono stati personalizzati e salvati 
ŎƻƳŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛΣ Ŝ ƛƭ ǘŜǊȊƻ ǇŀƴƴŜƭƭƻ ƛƴŘƛŎŀ ƛ ǊŜǇƻǊǘ ǇǳōōƭƛŎƛΦ tŜǊ ǳƴŀ ǎǇƛŜƎŀȊƛƻƴŜ ŘŜǘǘŀƎƭƛŀǘŀ ǎǳƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŘŜƛ ǊŜǇƻǊǘ 
vedere il prossimo capitolo. 
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Lƴ ŦƻƴŘƻ ŀ ǉǳŜǎǘŀ Ŏƻƭƻƴƴŀ ŎΩŝ ƛƭ ǇŀƴƴŜƭƭƻ ŎƘŜ ǊƛǇƻǊǘŀ ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ Ŝ 
segnala tutti gli eventuali problemi o avvertimenti degni di nota. 
 
Questo pannello indica con icona rossa quando il problema implica il pro-
cesso di importazione. In questo caso i servizi di acquisizione dei CDR dal 
centralino sono stati interrotti e sono fermi.  
 
I messaggi con icona gialla sono avvertimenti degni di nota ma che non 
implicano un tempestivo intervento oppure semplicemente forniscono una 
indicazione che qualcosa potrebbe essere migliorato per la sicurezza o le 
prestazioni del sistema. Questo panƴŜƭƭƻ ŝ ǾƛǎƛōƛƭŜ ǎƻƭƻ ŘŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ 

del sistema. 
 
 
tǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳ ά{ǘŀǘƻ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀέ ǎƛ ŀŎŎŜŘŜ ŀƭƭŀ ǇŀƎƛƴŀ ŘƻǾŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŦŀǊŜ ǳƴŀ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎŀ ǇƛǴ ǇǊŜŎƛǎŀΦ ±ŜŘŜǊŜ ƛƭ 
capitolo relativo più avanti. 

 
{ǳƭ ƭŀǘƻ ŘŜǎǘƻ ŘŜƭƭŀ ƘƻƳŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ƛƭ ǇŀƴƴŜƭƭƻ άIl mio cruscottoέΦ vǳŜǎǘƻ ǇŀƴƴŜƭƭƻ Řŀ 
un indicazione riepilogativa del traffico generato nella giornata odierna e da anche 
indicazioni sul mese corrente. 
 
Ogni dato numerico è cliccabile e rimanda al dettaglio chiamate relativo. 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Tutti dati presenti ƴŜƭƭŀ ǇŀƎƛƴŀ ǾŜƴƎƻƴƻ ŦƛƭǘǊŀǘƛ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭ Ǌǳƻƭƻ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜ Ŝ ŀƭ ŦƛƭǘǊƻ ŎƘŜ Ǝƭƛ ŝ ǎǘŀǘƻ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ 
ŘŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀΦ tŜǊ ƳŀƎƎƛƻǊƛ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭ ŎŀǇƛǘƻƭƻ ŘŜƭƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ǳǘŜƴǘƛ Ŝ ŘŜǊƛǾŀǘƛΦ 
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4.2 Cruscotto  
 
Il cruscotto è un insieme di ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŎƘŜ ŦƻǊƴƛǎŎƻƴƻ ǘŀōŜƭƭŜ Řƛ Řŀǘƛ ƻ ƎǊŀŦƛŎƛ Řƛ ŀƴŘŀƳŜƴǘƻΦ [ΩŀƳōƛŜƴǘŜ ŝ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛz-
ȊŀōƛƭŜ ŘŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ŜŘ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ Řŀ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ ǇǊŜŘŜŦƛƴƛǘŀ Řƛ ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŜŘ ƛƴƻƭǘǊŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƳǇƻǎǘŀǊƴŜ ƭŀ 
ǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ǇŀƎƛƴŀΦ  
  

 
 
Dal menu Cruscotto in alto è possibile eseguire le seguenti operazioni: 
 

o Visualizza: mostra i pannelli nella posizione scelta e ricarica i dati 
ŘŀƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻ 

o Organizza: imposta la modalità di spostamento dei pannelli. In questa 
modalità è possibile fare clic e trascinare i pannelli in altre posizioni. 
Inoltre su ogni pannello è presente un menu a cascata con il comando 
per rimuoverlo dalla pagina. 

o Aggiungi: Mostra la lista dei pannelli disponibili e da la possibilità di 
selezionare quelli che si desidera aggiungere. 

o Aggiorna: wƛŎŀǊƛŎŀ ƛ Řŀǘƛ ŘŀƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻΦ 
 
 
¢ǳǘǘƛ Řŀǘƛ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭŀ ǇŀƎƛƴŀ ǾŜƴƎƻƴƻ ŦƛƭǘǊŀǘƛ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭ Ǌǳƻƭƻ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜ Ŝ ŀƭ ŦƛƭǘǊƻ ŎƘŜ Ǝƭƛ ŝ ǎǘŀǘƻ ƛƳǇƻǎǘŀǘƻ 
ŘŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀΦ tŜǊ ƳŀƎƎƛƻǊƛ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎƛ ǊƛƳŀƴŘŀ ŀƭ ŎŀǇƛǘƻƭƻ ŘŜƭƭŀ ƎŜǎǘƛone utenti e derivati. 
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4.3 Report 
 
.ƭǳŜΩǎ Enterprise 4 ti offre report preconfigurati sulle chiamate entranti e le chiamate uscenti della tua impresa, 
organizzando per obiettivo le analisi di cui hai bisogno. Puoi personalizzarli con facilità, stamparli, esportarli e piani-
ficare di riceverli via posta elettronica con la frequenza che desideri. 
 

Creare report 
I Report sono organizzati in categorie; cliccando su una categoria si aprono i vari report disponibili: accanto al nome 
viene fornita una breve descrizione del report e passandoci sopra il cursore del mouse nella parte in alto della fine-
ǎǘǊŀ ǾƛŜƴŜ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀǘŀ ǳƴΩŀƴǘŜǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻΦ 

[ΩŀƴǘŜǇǊƛƳŀ ǇǳƼ ŀƴŎƘŜ ŜǎǎŜǊŜ ŘƛǎŀǘǘƛǾŀǘŀ ŎƭƛŎŎŀƴŘƻ ǎǳƭ ōƻǘǘƻƴŜ . 
 
I report sono separati in due gruppi: 

o Report pubblici: racchiude i report che sono visualizzabili da tutte le tipologie di utilizzatore 
o RŜǇƻǊǘ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛΥ ǊŀŎŎƘƛǳŘŜ ƛ ǊŜǇƻǊǘ ŎƻƴǘŜƴŜƴǘƛ ƛ ŦƛƭǘǊƛ ŘŜƛ Řŀǘƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭƳŜƴǘŜ ŘŀƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ 
ŎƘŜ Ƙŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘƻ ƭΩŀŎŎŜǎǎƻ Ŝ ǎƻƭƻ ŀ ƭǳƛ ŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛ  

 

 
 
Per creare un Report premere sul tipo di tipo di report desiderato in modo da accedere alla pagina Report visibile 
nella finestra successiva. 
 

Pagina Report 

La Pagina Report permette di decidere quali condizioni applicare ai dati prima della creazione dei report tramite una 
serie di filtri: in questo modo è possibile restringere il campo delle telefonate prese in considerazione per il calcolo 
della statistica. Ad esempio è possibile analizzare solo i dati di un particolare reparto, oppure solo le chiamate en-
tranti trasferite, ecc.  
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Per attivare un filtro è sufficiente spuntare la casellina a sinistra del filtro che si intende utilizzare. 
Per ogni filtro è possibile decidere il tipo di dato che si vuole analizzare: alcuni filtri presentano delle selezioni prede-
finite da un menu a tendina mentre altri permettono di inserire il valore desiderato manualmente. 
Più precisamente, per ogni report le opzioni a disposizione sono: 
 

o Tipo traffico: permette di isolare le chiamate esterne (entranti e uscenti) da quelle fra interni 
o Per ŎƘƛŀƳŀǘŜ Ŏƻƴ ŘŀǘŀΥ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ǎŎŜƎƭƛŜǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ǘŜƳǇƻ ǎǳ Ŏǳƛ eseguire il report 
o tŜǊ ǳƴ ƎǊǳǇǇƻ ǊƛǎǘǊŜǘǘƻ ŘƛΥ ǉǳŜǎǘƻ ŦƛƭǘǊƻ ŎƻƴǎŜƴǘŜ Řƛ ŘŜŎƛŘŜǊŜ ƛƭ ǊŀƎƎǊǳǇǇŀƳŜƴǘƻ ǎǳ Ŏǳƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƭΩŀƴŀƭƛǎƛ 

(derivati, reparti, centri di costo, linee, ecc.) 
o Per chiamate di tipo: permette di scegliere la tipologia di chiamate da analizzare (entranti, uscenti, non ri-

sposte, ecc.) 
o Con destinazione/origine: con questo filtro si ha la possibilità di decidere di analizzare un limitato numero 

di chiamate raggruppate, in funzione della tipologia del chiamato o del chiamante (numeri fissi, numeri 
mobili, internazionali, ecc.) sia in termini di località (per città, nazioni, ecc.) 

o aŀǎǎƛƳƻ ƴǳƳŜǊƻ Řƛ ŎƘƛŀƳŀǘŜΥ ǎƛ ǇǳƼ ŘŜŎƛŘŜǊŜ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ǎǳ Ŏǳƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƭΩŀƴŀƭƛǎƛ 
semplicemente inserendo manualmente il numero. 

o Ulteriori restrizionƛΥ ǉǳŜǎǘŀ ŦƛƭǘǊƻ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ŀŦŦƛƴŀǊŜ ǳƭǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ ƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ǇǊŜƴŘŜƴŘƻ ƛƴ 
considerazione solo le chiamate che hanno un costo superiore a un certo valore o solo quelle effettuate 
prima di una certa ora e altri filtri di questo genere. 

 
Inoltre, in funzione del tipo di Report che si sta generando la pagina Report presenta opzioni diverse come i campi 
da selezionare, la visualizzazione dei dettagli, i livelli di raggruppamento. 
{ǇŜŎƛŦƛŎŀǘŀƳŜƴǘŜΣ .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ǇŜǊƳŜǘǘŜ ǳƴΩǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛȊȊazione dei report in due modi differenti: 
 

o tŜǊ ƛ ǊŜǇƻǊǘ ǘŀōŜƭƭŀǊƛ ŎΩŝ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ Řƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƛ ŎŀƳǇƛ Řŀ ƳƻǎǘǊŀǊŜ ŀƴŘŀƴŘƻ Řƛ ŎƻƴǎŜƎǳŜƴȊŀ ŀ ƳƻŘƛŦi-
care le colonne di dati presenti nel report stesso: 

o Premere su Selezione campi  
o Nella finestra Selezione valori selezionare i campi che si desidera vengano mostrati nel report 
o Al termine premere su OK e proseguire con la generazione del report 
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o tŜǊ ƛ ǊŜǇƻǊǘ ǊŀƎƎǊǳǇǇŀǘƛ ŎΩŝ ƛƴǾŜŎŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŁ Řƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƛ ŎŀƳǇƛ ǎǳ Ŏǳƛ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ƛ ǊŀƎƎǊǳǇǇŀƳŜƴǘƛ Ŝ 
decidere il livello di dettaglio da mostrare. A loro volta questi possono essere distinti in due tipologie: 

o Report con raggruppamenti predefiniti (ad esempio Analisi per Centro di Costo, Analisi per Reparto x Loca-
lità, ecc.) su cui è possibile decidere il livello di dettaglio  

o wŜǇƻǊǘ ƛƴ Ŏǳƛ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŘŜŦƛƴƛǊŜ ǎƛŀ ƛ ǊŀƎƎǊǳǇǇŀƳŜƴǘƛ ŎƘŜ ƛƭ ƭƛǾŜƭƭƻ Řƛ ŘŜǘǘŀƎƭƛƻ ό ŎƻƳŜ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ άwŀg-
ƎǊǳǇǇŀƳŜƴǘƻ Řƛ L ƭƛǾŜƭƭƻέ ǎƻǘǘƻ άaƻŘŜƭƭƛ ǊŜǇƻǊǘέΥ 

o Seleziona dal menu a tendina il raggruppamento desiderato 
o Scegli se mostrare o meno i dettagli 
o Proseguire con la generazione del report 

 

 
 
Una volta scelte le opzioni desiderate è possibile: 

o Eseguire il Report 
o Salvare Report con lo stesso nome, con un altro nome e come Report personale 
o tƛŀƴƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩƛƴǾƛƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ ǇŜǊ Ǉƻǎǘŀ elettronica 
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Eseguire il Report 

Premendo su Esegui Report si genera il report e viene visualizzato in funzione delle opzioni precedentemente impo-
state. 
 

 
 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊŜ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǎŎŜƎƭƛŜƴŘƻ ƭŀ ǇŜǊŎŜƴǘǳŀƭŜ Řƛ ȊƻƻƳ Řŀƭ Ƴenu a tendina che 

si apre cliccando su  oppure scorrere le pagine del report cliccando su . 
 
Se si desidera si può modificare il Report premendo su Optioni Report ƛƴ ƳƻŘƻ Řŀ ŀŎŎŜŘŜǊŜ Řƛ ƴǳƻǾƻ ŀƭƭΩŀǊŜŀ ŦƛƭǘǊƛ Ŝ 
rivedere eventualmente le opzioni impostate in modo da cambiare la prospettiva di analisi. 
 
Oltre a salvare il report o a pianificarlo è anche possibile: 

o Inviare Mail 
o Esportare il report 
o Stamparlo 

 

Inviare per e-mail 

E possibile inviare il report come allegato ad uno o più contatti via e-mail. 
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Le opzioni a disposizione sono le seguenti: 
o ¢ƛǘƻƭƻΥ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ŎŀƳǇƻ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŎƘŜ ŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƴŜƭƭŀ Ŝ-mail del destinatario 
o CC: inserire gli indirizzi e-mail dei destinatari 
o Messaggio: inserire il testo della e-mail 
o Formato di ŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜΥ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ Řŀƭ ƳŜƴǳ ŀ ǘŜƴŘƛƴŀ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ ŀƭƭŜƎŀǘƻ ŀƭƭΩŜ-mail 
o Al termine premere su Spedisci ǇŜǊ ƛƴǾƛŀǊŜ ƭΩŜ-mail 

 

Nota: Lƭ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻ άaŀƛƭ ƛƴǾƛŀǘŀ Ŏƻƴ ǎǳŎŎŜǎǎƻέ ƛƴŘƛŎŀ ƛƭ ŎƻǊǊŜǘǘƻ ƛƴǾƛƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ ŀƛ Ŏƻƴǘŀǘǘƛ ŘŜǎƛŘŜǊŀǘƛ 

 

Esporta 

In ogni momento è possibile esportare il report in diversi formati. 
9Ω ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǎŜƳǇƭƛŎŜƳŜƴǘŜ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ ŘŜǎƛŘŜǊŀǘƻ Řŀƭ ƳŜƴǳ ŀ ǘŜƴŘƛƴŀ ŀŎŎŀƴǘƻ ŀƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ Export e 
premere il pulsante stesso. 

 
¦ƴŀ Ǿƻƭǘŀ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀ ƭΩŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ǎƛ ǇǳƼ ǎŀƭǾŀre il report nella cartella locale o di rete che si desidera. 
 

Stampa 

.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ǇŜǊƳŜǘǘŜ ŀƴŎƘŜ Řƛ ǎǘŀƳǇŀǊŜ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ ƎŜƴŜǊŀǘƻ ǇǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ in 
alto a destra. 
 

NOTA 
[ΩŀƴǘŜǇǊƛƳŀ Řƛ ǎǘŀƳǇŀ ŝ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭŜ ǎƻƭƻ ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ aƛŎǊƻsoft Internet Explorer 6 o superiore ed è possibile che 
lanciando la stampa appaia un messaggio che richiede di installare Microsoft SQLServer per poter eseguire la stam-
pa. Si tratta di un componente per la visualizzazione anteprima di stampa. Nel caso premere su Esegui, attendere il 
ŎƻƳǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǇǊƻǎŜƎǳƛǊŜ Ŏƻƴ ƭŀ ǎǘŀƳǇŀΦ 

 

 
 
Nella finestra precedente si possono modificare le impostazioni di stampa in base alla propria stampante o visualiz-
ȊŀǊŜ ƭΩŀƴǘŜǇǊƛƳŀΤ ǇŜǊ ǎǘŀƳǇŀǊŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳ OK. 
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Salvataggio del report 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜΣ ƛƴ ƻƎƴƛ ƳƻƳŜƴǘƻΣ ǎŀƭǾŀǊŜ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ ƎŜƴŜǊŀǘƻΦ 
 

 
 
Le opzioni a disposizione sono le seguenti: 

o Nome Report: inserire il nome del report 
o Domanda: inserire una breve descrizione del report (in genere espressa dalla domanda a cui intende ri-

spondere il report) 
o bƻƳŜ DǊǳǇǇƻΥ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ƭŀ ŎŀǘŜƎƻǊƛŀ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ŦŀǊ ǊƛŜƴǘǊŀǊŜ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ 

 
A questo punto esistono tre diverse possibilità di salvataggio: 

o Salva nuovo: in questo caso viene modificato il report già esistente se il nome report e il gruppo sono gli 
stessi e vengono aggiornate le impostazioni date ai filtri. Solo chi ha il ruolo di amministratore può salvare 
i report pubblici.  

o {ŀƭǾŀ ƴŜƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛΥ ǎŎŜƎƭƛŜƴŘƻ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ƻǇȊƛƻƴŜ ƛƭ wŜǇƻǊǘ ƎŜƴŜǊŀǘƻ ǾƛŜƴŜ ǎŀƭǾŀǘƻ ƴŜi report personali. 
Unica opzione per chi non ha il ruolo di amministratore. 

o  

Pianifica 

.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п Ǉermette di programmare l'invio del report ad intervalli regolari.  
 
 

 
 
 
Le opzioni a disposizione sono le seguenti: 

o Pianifica: inserire in questo ŎŀƳǇƻ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŎƘŜ ŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƴŜƭƭŀ Ŝ-mail del destinatario 
o Descrizione: inserire il testo della e-mail 
o E-mail: inserire gli indirizzi e-mail dei destinatari 
o !ƭƭŜƎŀ ŎƻƳŜΥ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ Řŀƭ ƳŜƴǳ ŀ ǘŜƴŘƛƴŀ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ ŀƭƭŜƎŀǘƻ ŀƭƭΩŜ-mail 
o Ricorrenza: riguarda i dati che permettono di stabilire ogni quanto inviare il report 
o DƛƻǊƴƻ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΥ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ƭŀ Řŀǘŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘŀ 
o hǊŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀΥ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ƭΩƻǊŀ ƻǊŀ Řƛ ǇŀǊǘŜƴȊŀ ŘŜƭƭϥŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘŀ 
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o Ogni: inserire la ǊƛŎƻǊǊŜƴȊŀΣ ƻǎǎƛŀ ƻƎƴƛ ǉǳŀƴǘƻ ƛƴǾƛŀǊŜ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭƭΩǳƴƛǘŁ Řƛ ǘŜƳǇƻ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀōƛƭŜ Řŀƭ 
menu a tendina (Minuti,Giorni, Settimane, Mesi) 

 
Al termine premere Ok per rendere esecutiva la pianificazione 

 
Report pianificati 

I report che sono stati pianificati sono visibili nella finestra Report pianificati. 
 
 

 
 
 
Per ogni report viene mostrato: 

o {Ŝ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ ŝ ŀǘǘƛǾƻ ƻ ƳŜƴƻΥ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŘƛǎŀǘǘƛǾŀǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛƴǾƛƻ ŘŜƭ ǊŜǇƻǊǘ ŘŜǎŜƭŜȊƛƻƴŀƴŘƻ ƭŀ 
casellina di spunta 

o Azioni: link utili per modificare ed eliminare la pianificazione 
o ¦ǘŜƴǘŜΥ ƛƴŘƛŎŀ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ ŎƘŜ Ƙŀ ŎǊŜŀǘƻ ƛƭ ǊŜǇƻǊǘ  
o Descrizione pianificazione: visualizza le informazioni principali relative alla pianificazione: il nome del re-
ǇƻǊǘΣ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛȊƛƻƴŜΣ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ƛƴǾƛƻΣ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ Řƛ ŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ Ŝ-mail a cui viene inviato il 
report 

o ¦ƭǘƛƳŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜΥ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝ ƭΩƻǊŀ ƛƴ Ŏǳƛ ŝ ŀǾǾŜƴǳǘƻ ƭΩǳƭǘƛƳƻ ƛƴǾƛƻ Ŝ ǎŜ ŝ ŀƴŘŀǘƻ ŀ ōǳƻƴ ŦƛƴŜ ƻ ƳŜƴƻ 
o ¦ƭǘƛƳƻ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻΥ LƴŘƛŎŀ ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘŜƭƭΩǳƭǘƛƳŀ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀΣ ƻppure attivo se non ci sono notifiche 
o tǊƻǎǎƛƳŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜΥ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝ ƭΩƻǊŀ ŘŜƭ ǇǊƻǎǎƛƳƻ ƛƴǾƛƻ 
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4.4 Allarmi 
 
.ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п ǘƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ƭŀǾƻǊŀǊŜ Ŏƻƴ ǘǊŀƴǉǳƛƭƭƛǘŁ ƛƳǇƻǎǘŀƴŘƻ ŀƭƭŀǊƳƛ ŎƘŜ ǘƛ ŀǾǾƛǎŀƴƻ Ǿƛŀ Ǉƻǎǘŀ ŜƭŜǘǘǊƻƴƛŎŀ 
non appena accade qualcosa di indesiderato come chiamate non risposte, superamento del budget, chiamate  a 
numeri proibiti e molto altro ancora. 
 

Creare un allarme 

Ogni allarme è un insieme di uno o più controlli da effettuare sull'archivio delle telefonate.  

 

Gli allarmi sono raggruppati per tipologia ed ogni allarme attivato richiede dei valori per essere impostato. 
Per avviare il processo di creazione di un nuovo allarme premere il bottone Avanti. 
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Nella finestra Seleziona il tipo di allarme, scegliere il tipo di allarme che si vuole creare e preme-

re nuovamente su Avanti . 

E possibile scegliere tra diverse tipologie di allarme: 

o /ƘƛŀƳŀǘŜ ŦǳƻǊƛ ŘŀƭƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ 
o Chiamate verso i numeri... 
o Trova i derivati che spendono più di... 
o Chiamate perse 
o Chiamate internazionali 
o Controlƭŀ ǎŜ ǾŜƴƎƻƴƻ ƛƳǇƻǊǘŀǘŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ 
o Controlla la presenza di chiamate uscenti verso destinazioni non riconosciute 

 
Dopo aver scelto il tipo di allarme premere su Avanti. 
In funzione della tipologia di allarme prescelta si rendono disponibili una serie di funzioni differenti. 
 
tŜǊ ƻƎƴƛ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ Řƛ ŀƭƭŀǊƳŜ ŜǎƛǎǘŜ ǳƴŀ ǇǊƛƳŀ ǇŀƎƛƴŀ Řƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭΩŀƭƭŀǊƳŜΦ  
!Ř ŜǎŜƳǇƛƻ Ψ/ƘƛŀƳŀǘŜ ŦǳƻǊƛ ŘŀƭƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻΩ Ŝ Ψ/ƻƴǘǊƻƭƭŀ ǎŜ ǾŜƴƎƻƴƻ ƛƳǇƻǊǘŀǘŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ 
lavoroΩ ǊƛŎƘƛŜŘƻƴƻ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ ŘƛŦŦŜǊŜƴȊƛŀǘƻ ǇŜǊ ƎƛƻǊƴƛ ƭŀǾƻǊŀǘƛǾƛΣ ŦŜǊƛŀƭƛ Ŝ ŦŜǎǘƛǾƛ 
 
Successivamente vengono richiesti: 
 

o ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ǊƛŎƻǊǊŜƴȊŀ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ Ŝ ƭŀ Řŀǘŀ Řŀ Ŏǳƛ ƛƴƛȊƛŀǊŜΦ 
o I dati di spedizione della mail di allarme  

 

Chiamate fuori ŘŀƭƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ 

vǳŜǎǘƻ ŀƭƭŀǊƳŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ ǎŜ ǾŜƴƎƻƴƻ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŀƭ Řƛ ŦǳƻǊƛ ŘŜƭƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻΦ  
 

Chiamate verso i numeri... 

Questo allarme permette di controllare se si sono verificate delle chiamate verso determinati numeri. 
 
9Ω ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ǉǳŀƭƛ ǎƻƴƻ ƛ ƴǳƳŜǊƛ ǾŜǊǎƻ Ŏǳƛ Ǿŀƴƴƻ ǘŜƴǳǘŜ ǎƻǘǘƻ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜΥ 
Inserire il numero da tenere sotto controllo e, eventualmente, una breve descrizione dello stesso in Description e 
premere su Aggiungi 
wƛǇŜǘŜǊŜ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ precedente per ogni numero che si desidera controllare 
Nella finestra di destra appaiono i numeri impostati 
Per cancellare un numero dalla lista selezionarlo e premere su Cancella 
 

Trova chi spende più di... 

Questo allarme permette di monitorare in tempo reale il superamento di determinati budget di spesa telefonica in 
un intervallo di tempo predefinito. 
 
Le opzioni a disposizione sono: 

o Trova: indicare chi si vuole monitorare; è possibile scegliere tra: 
o Interni 
o Centri di costo 
o Codici Commessa 
o Reparti 

o Che spŜƴŘƻƴƻ ǇƛǴ ŘƛΥ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ƛƭ ǘŜǘǘƻ ƳŀǎǎƛƳƻ Řƛ ǎǇŜǎŀ ƻƭǘǊŜ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƭΩƛƴǾƛƻ ŘŜƭƭΩŀƭƭŀǊƳŜ 
o Dettagli: spuntare questa opzione se si vuole che nella e-mail di segnalazione vengano indicati i dettagli 

relativi alle chiamate che hanno contribuito al superamento del budget 
 

Chiamate perse 

Questo allarme permette di verificare il numero di chiamate a cui non è stata data risposta da uno o più interni 
ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀΦ 
 
Le opzioni a disposizione sono: 

o Tutti gli interni: spuntare questa opzione per verificare le chiamate perse da tutti gli interni aziendali 
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o LƴǎŜǊƛǊŜ ƛƴ bǳƳŜǊƻ ŘŜǊƛǾŀǘƻ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ŘΩƛƴǘŜǊƴƻ Řŀ ǘŜƴŜǊŜ ǎƻǘǘƻ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŜΣ ŜǾŜƴǘǳŀƭƳŜƴǘŜΣ ǳƴŀ ōǊŜǾŜ 
ŘŜǎŎǊƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ όŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴǘŜ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻύ ƛƴ 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝ 
premere su Aggiungi 

o wƛǇŜǘŜǊŜ ƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜ ǇŜǊ ƻƎƴƛ ƴǳƳŜǊƻ ŎƘŜ ǎƛ ŘŜǎƛŘŜǊŀ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ 
 

Nella finestra di destra appaiono i numeri impostati 
Per cancellare un numero dalla lista selezionarlo e premere su Cancella 
 

Chiamate internazionali 

Questo allarme permette di verificare se nel periodo di tempo preso in considerazione sono state effettuate delle 
chiamate a numeri internazionali. 
 
[ΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǉǳŜǎǘƻ ŀƭƭŀǊƳŜ ƴƻƴ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ƴŜǎǎǳƴŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀȊƛƻƴŜ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜΦ 
 

Controlla se vengono importate chiamŀǘŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ 

vǳŜǎǘƻ ŀƭƭŀǊƳŜ ŝ ǳǘƛƭŜ ŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ ǇŜǊ ŜǎǎŜǊŜ ŀǾǾŜǊǘƛǘƻ ǉǳŀƭƻǊŀ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ Řƛ ƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ǎƛ ƛƴǘŜǊǊƻƳǇŀ ǇŜǊ 

ǉǳŀƭŎƘŜ ƳƻǘƛǾƻΦ ; ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ƭΩƻǊŀǊƛƻ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ Ŏƻƭ ǉǳŀƭŜ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀ ƭŀ ƳŀƴŎŀƴȊŀ Řƛ ŎƘƛŀƳate 

importate in tale orario. 

Controlla la presenza di chiamate uscenti verso destinazioni non riconosciute  

Questo allarme controlla la presenza di chiamate uscenti non tariffate perché il sistema di calcolo non ha trovato 
una tariffa valida. Questo contrƻƭƭƻ ŝ ǳǘƛƭŜ ŀƭƭΩŀƳƳƛƴƛǎǘǊŀǘƻǊŜ Řƛ ǎƛǎǘŜƳŀ ǇŜǊ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴȊŀ Řƛ ƴǳƻǾƛ ǇǊŜŦƛǎǎƛ 
non gestiti oppure la correttezza dei listini impostati durante la configurazione. 
vǳŜǎǘƻ ŀƭƭŀǊƳŜ ǊƛŎƘƛŜŘŜ ƭΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴŀ ǎƻƎƭƛŀ Řƛ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ƴƻƴ ŎŀƭŎƻƭŀǘŜ ƻƭǘǊŜ ŀƭƭŀ ǉǳŀƭŜ ƛƴǾƛŀǊŜ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜΦ 
 

4.5 Allarmi pianificati 
 
Dƭƛ ŀƭƭŀǊƳƛ ŎƘŜ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘƛ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘƛ ǎƻƴƻ Ǿƛǎƛōƛƭƛ Řŀƭ ŎƻƳŀƴŘƻ ƳŜƴǳ Ψ!ƭƭŀǊƳƛ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘƛΩ ǎƻǘǘƻ ƛƭ ƳŜƴǳ Ψ!ƭƭŀǊƳƛΩΦ 
 
Per ogni allarme viene mostrato: 

o {Ŝ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜ ŝ ŀǘǘƛǾƻ ƻ ƳŜƴƻΥ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŘƛǎŀǘǘƛǾŀǊŜ ǘŜƳǇƻǊŀƴŜŀƳŜƴǘŜ ƭΩƛƴǾƛƻ ŘŜƭƭΩŀƭƭŀǊƳŜ ŘŜǎŜƭŜȊƛƻƴŀƴŘƻ 
la casellina 

o EliminaΥ ǇǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳ ǉǳŜǎǘƻ ōƻǘǘƻƴŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎŀƴŎŜƭƭŀǊŜ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘƻ 
o Modifica: premendo su quŜǎǘƻ ōƻǘǘƻƴŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊŜ ƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ ŘŜƭƭΩŀƭƭŀǊƳŜ 
o Utente: ƛƴŘƛŎŀ ƛƭ ƴƻƳŜ ŘŜƭƭΩǳǘƛƭƛȊȊŀǘƻǊŜ ŎƘŜ Ƙŀ ŎǊŜŀǘƻ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜ 
o Descrizione pianificazione: visualizza le informazioni principali relative alla pianificazione: il nome 
ŘŜƭƭΩŀƭƭŀǊƳŜΣ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛȊƛƻƴŜΣ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ Řƛ ƛƴǾƛƻΣ ƛƭ ŦƻǊƳŀǘƻ Řƛ ŜǎǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ Ŝ-mail a cui viene 
ƛƴǾƛŀǘƻ ƭΩŀƭƭŀǊƳŜ 

o ¦ƭǘƛƳŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜΥ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝ ƭΩƻǊŀ ƛƴ Ŏǳƛ ŝ ŀǾǾŜƴǳǘƻ ƭΩǳƭǘƛƳƻ ƛƴǾƛƻ Ŝ ǎŜ ŝ ŀƴŘŀǘƻ ŀ ōǳƻƴ ŦƛƴŜ ƻ ƳŜƴƻ 
o ¦ƭǘƛƳƻ ƳŜǎǎŀƎƎƛƻΥ LƴŘƛŎŀ ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŘŜƭƭΩǳƭǘƛƳŀ ƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀΣ ƻǇǇǳǊŜ ŀǘǘƛǾƻ ǎŜ ƴƻƴ Ŏƛ ǎƻƴƻ ƴƻǘƛŦƛŎƘŜ 
o ProsǎƛƳŀ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜΥ ƛƴŘƛŎŀ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝ ƭΩƻǊŀ ŘŜƭ ǇǊƻǎǎƛƳƻ ƛƴǾƛƻ 
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5 Strumenti 
 
vǳŜǎǘŜ ǎŜȊƛƻƴƛ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ǎǳƭ ƳŜƴǳ {ǘǊǳƳŜƴǘƛ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ǎƻƴƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛ ǎƻƭƻ ǇŜǊ ƭΩǳǘŜƴǘŜ Ŏƻƴ Ǌǳƻƭƻ Řƛ ŀƳƳƛƴi-
strazione. Alcuni di questi strumenti come il Pannello SQL e la Gestione Log non sono descritti in questa sezione 
ǇŜǊŎƘŞ ƭΩǳǎƻ Ŝ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀǘƻ Ŏƻƴ ƭΩŀǎǎƛǎǘŜƴȊŀ ŘŜƭ ƴƻǎǘǊƻ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ǘŜŎƴƛŎƻΦ 
 

5.1 Gestione servizi  
Questa sezione permette di accendere e spegnere i vari servizi di importazione e pianificazione. Inoltre permette di 
veǊƛŦƛŎŀǊƴŜ ƭƻ ǎǘŀǘƻ ŀŎŎŜǎƻκǎǇŜƴǘƻ Ŝ ǇŜǊƳŜǘǘŜ Řƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǊŜ ƭΩǳǘŜƴǘŜ Ŏƻƴ Ŏǳƛ ǉǳŜǎǘƛ ǎŜǊǾƛȊƛ ŘŜǾƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀǾǾƛŀǘƛΦ 
vǳŜǎǘƻ ǳǘŜƴǘŜ ŝ ƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ŎƘŜ ǎƛ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǎƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ƛƳǇƻǎǘŀǊŜ ǎŜƳǇǊŜ ǳƴ ǳǘŜƴǘŜ Ŏƻƴ 
privilegi di amministrazione sul pc locale. 
 

5.2 Stato del sistema 
 
Questa è la sezione più importate per effettuare la diagnostica di eventuali problemi. In questa pagina, completa di 
molte informazioni, vengono elencati in dettaglio informazioni riguardanti: 

o .ƭǳŜΩǎ wŜŎƻǊŘŜǊΣ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎo di acquisizione dei CDR direttamente dai PBX. Questo servizio è fondamentale 
per assicurare di non perdere nessun dato di chiamata.  

o .ƭǳŜΩǎ aƛƴŜǊΥ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ ŎƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀ ƛ /5w ƴŜƭƭΩŀǊŎƘƛǾƛƻ Ŝ ƴŜ ǾŀƭƻǊƛȊȊŀ Ŏƻǎǘƛ Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǳōƛŎŀȊƛƻƴŜ 
o .ƭǳŜΩǎ {ŎƘŜŘǳƭŜǊΥ ƛƭ ǇǊƻŎŜǎǎƻ ŎƘŜ ǎƛ ƻŎŎǳǇŀ Řƛ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀǘŜ ŎƻƳŜ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ƭΩƛƴǾƛƻ ǇŜǊ Ƴŀƛƭ 

di report o allarmi, ma anche il processo di sincronizzazione derivati e rubriche esterne. 
 

Questa pagina offre un indicazione colorata dello stato dei servizi, in particolare: 
 

o  con il verde si indicate che tutto sta funzionando 
 

o  Ŏƻƴ ƭΩŀǊŀƴŎƛƻ ŎƘŜ Ŏƛ ǎƻƴƻ ŘŜƎƭƛ ŀǾǾŜǊǘƛƳŜƴǘƛ ŎƻƳŜ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ǎŜ ƭƻ ǎǇŀȊƛƻ ǎǳ ŘƛǎŎƻ ŝ ƛƴ ŜǎŀǳǊƛƳŜƴǘƻ 
oppure nelle giornata odierna non sono state importate chiamate da una sede. 
 

o  ƛƴŦƛƴŜ Ŏƻƴ ƭΩƛŎƻƴŀ Ǌƻǎǎŀ ǎƛ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ ǳƴ ŜǊǊƻǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎƘŜ ǇǳƼ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜǊŜ ƛƭ ŎƻǊǊŜǘǘƻ Ŧǳn-
zionamento del servizio. 

 
 
 

5.3 Ripocessamento scarti 
 
Nella sezione di .ƭǳŜΩǎ aƛƴŜǊ dello Stato sistema è possibile visualizzare i CDR scartati dal processo. Solitamente 
questi scarti riguardano righe che non contengono informazioni utili oppure chiamate effettuate da interni non 
ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜǊƛǾŀǘƛ Ŝ ƛƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ƴƻƴ Ƙŀ ƭΩƻǇȊƛƻƴŜ Řƛ ŎǊŜŀȊƛƻƴŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀ ŘŜƛ ŘŜǊƛǾŀǘƛ ƳŀƴŎŀƴǘƛ όǾŜŘŜǊŜ ŎŀǇi-
tolo della Configurazione giudata). 
 
Questo comando è da scegliere quando il servizio di supporto fornisce un driver aggiornato che migliora 
ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ƻǇǇǳǊŜ ǉǳŀƴŘƻ ǎƻƴƻ ǎǘŀǘŜ ǎŎŀǊǘŀǘŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ Řƛ ŘŜǊƛǾŀǘƛ ƴƻƴ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘŀ ŘŜǊi-
vati al momento della prima importazione ma che sono stati aggiunti successivamente.   
 
LƳǇƻǎǘŀǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ ǘŜƳǇƻǊŀǊŜ ƴŜƭ ǉǳŀƭŜ ǇǊŜƴŘŜǊŜ Ǝƭƛ ǎŎŀǊǘƛ Ŝ Ǉƻƛ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭŀ ǎŜŘŜΦ Lƭ ŎƻƳŀƴŘƻ Riporcessa avvia 
il procedimento di reimportazione scarti.  
 
Il processo potrebbe richiedere molto tempo e dipende dal numero di chiamate che impatta il ricarcolo. La pagina 
fornisce una stima del numero di chiamate. 
  



          .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п 

Guida di prodotto 22/11/11 pag. 40 di 47   
 

5.4 Ricalcola chiamate 
 
Questo pannello è molto utile qualora si siano effettuate delle modifiche ad esempio ai derivati oppure ai listini e si 
desidera che tale modifica si riperquota sulle chiamate già importate in precedenza.  
 
{ŜƭŜȊƛƻƴŀǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭƻ ǘŜƳǇƻǊŀƭŜ Řŀ ǊƛŎŀƭŎƻƭŀǊŜ Σ ƭŀ ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ Řƛ ŎƘƛŀƳŀǘŜ όǎŜ LƴǘŜǊƴŜΣ ŜǎǘŜǊƴŜ ƻ ǘǳǘǘŜύ Ŝ ƛ ǇŀǊŀƳŜǘǊƛ 
Řŀ ǊƛŎŀƭŎƻƭŀǊŜΦ 9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ƛƳǇostare un filtro anche sulla sede. 
 
Il processo potrebbe richiedere molto tempo e dipende dal numero di chiamate che impatta il ricarcolo. La pagina 
fornisce una stima del numero di chiamate. 
 
 

5.5 Gestione report 
 
La gestione report permette: 

o ƭΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ del logo sui report 
o ƭΩƛƳǇƻǊǘŀȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ǊŜǇƻǊǘ Řŀ ŦƛƭŜ ƛƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŧŀǘǘŀ Řŀƭ ǎǳǇǇƻǊǘƻ ǘŜŎƴƛŎƻ 
o [ΩƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǇǊƛǾƛƭŜƎƛ ŀƛ ǊŜǇƻǊǘ ǇǳōōƭƛŎƛ Ŝ ǇǊƛǾŀǘƛ Ŝ ƭΩƻǊŘƛŎŜ Ŏƻƴ Ŏǳƛ ŀǇǇŀƛƻƴƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƛ ƎǊǳǇǇƛΦ L 

report pubblci non si possono cancellare. 
 
 

5.6 Gestione utenti e derivati 
 

Pannello gestione utenti: 

In questo pannello si possono creare, modificare e cancellare gli utenti che possono accedere al portale web.  
Un utente oltre al nome e alla password, possiede un ruolo, una e-mail e un eventuale filtro sulle chiamate. Sono 
impostazioni utili per la corretta visualizzazione dei dati e consegna dei risultati delle pianificazioni. 
 
¦ƴ Řŀǘƻ ƛƳǇƻǊǘŀǘŜ ŘŜƭƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ǳǘŜƴǘƛ ŝ ǇŀƴƴŜƭƭƻ Ψ±ƛǎƛōƛƭƛǘŁ ǎǳƛ ŘŀǘƛΩ Ŏƻƭ ǉǳŀƭŜ ŝ ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŀŘ ŜǎŜƳǇƛƻ ŦƻǊƴƛǊŜ ad un 
utente la visibilità del proprio reparto oppure soltanto delle proprie chiamate uscenti. Il meccanismo di filtraggio è 
lo stesso che si utilizza sui report, fare riferimento a quel capitolo per maggiorni informazioni. 
 
Un impostazione aggiuntiva preǎŜƴǘŜ ǇŜǊ ƭΩǳǘŜƴǘŜ ŝ ƭŀ privacy sui numero telefonici specificando quante cifre è 
ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ƻǎŎǳǊŀǊŜΣ ƛƳǇƻǎǘŀȊƛƻƴŜ ǳǘƛƭŜ ǎŜ ǎƛ ŘŜǎƛŘŜǊŀ ŘŀǊŜ ŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ Řƛ ŀƭǘǊƛ ǳǘŜƴǘƛΦ  
 

Pannello gestione derivati 

Questo pannello presenta la lista degli interni delle sedi. Sopra la lista è presente un pannello di filtraggio che per-
ƳŜǘǘŜ Řƛ ǊŜǎǘǊƛƴƎŜǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ Ŏƻƴ ǳƴ ŎǊƛǘŜǊƛƻ ΨŎƻƴǘƛŜƴŜΩ ǎǳ ǘǳǘǘƛ ƛ ŎŀƳǇƛ ŘŜƭƭŀ ǘŀōŜƭƭŀΦ tŜǊ ŦƛƭǘǊŀǊŜ ƻŎŎƻǊǊŜ ƛƴǎŜǊƛǊŜ ƭŀ 

ǇŀǊƻƭŀ Řƛ ǊƛŎŜǊŎŀ Ŝ ǇǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭƭΩƛŎƻƴŀ Řƛ Ŧƛƭǘraggio  

tǊŜƳŜǊŜ ǎǳƭƭΩƛŎƻƴŀ  per rimuovere il filtraggio.  
!ƴŎƘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ ŀ ǘŜƴŘƛƴŀ Ψ{ƛǘƻΩ ǊŜǎǘǊƛƴƎŜ ƭŀ ǾƛǎǳŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜΦ 
 
Premere il tasto Aggiungi per aggiungere un derivato manualmente. I campi Gruppo1, Gruppo2 e Gruppo3 sono 
campi liberi per assegnare una gerarchia personale al derivato. Premere salva per salvare e tornare alla lista derivati 
 
Il tasto Sposta permette di moficare ad un blocco di derivati il campo Reparto, Centro di Costo, Gruppo 1, Gruppo  2 
e Gruppo 3. Prima di premere il tasto Sposta selezionare i derivati che si intende modificare facendo clic sulla casella 
di spunta a inizio riga.  
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6 Editor dei listini 
 
Per accedere ad un listino o crearne uno nuovo è necessario lanciare la Configurazione Guidata e accedere  
alla modifica di una ǎŜŘŜΦ tǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳƭ ƭƛƴƪ ΨƴǳƻǾƻΩ ǎƛ ŎǊŜŀ ǳƴ ƴǳƻǾƻ ƭƛǎǘƛƴƻ ōŀǎŀǘƻ ǎǳƭ ǇŀŜǎŜ ǎŎŜƭǘƻ ǇŜǊ ƭŀ ǎŜŘŜΦ 
tǊŜƳŜƴŘƻ ǎǳƭ ƭƛƴƪ ΨaƻŘƛŦƛŎŀΩ ǎƛ ǇǊƻŎŜŘŜ ŀƭƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ŘŜƭ ƭƛǎǘƛƴƻ ǎŜƭŜȊƛƻƴŀǘƻ ƴŜƭƭŀ ƭƛǎǘƻ ǎƻǇǊŀǎǘŀƴǘŜΦ 
 

 
 

 
 
In questo ambiente si può: 

Impostare i dati di intestazione della tariffa 

Fare clic sul nome per cambiarlo, fare clic su 'Prefisso di interconnessione' per impostarlo, fare clic su 'Valido a 
partire dal' per impostare la data di inizio validità della tariffa. Fare clic su canone mensile per accedere all'imposta-
zione di tutti i canoni presenti. Per questa opzioni leggere più avanti 'Impostazione dei canoni'.  
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Creare / modificare i singoli gruppi di destinazione/tariffa 

Identificati da un pallino arancione i gruppi di destinazione/tariffa identificano ognuno una lista di prefissi che han-
no le stesse fasce orarie e lo stesso prezzo per ogni fascia. 
 

 
 

Per creare un gruppo fare doppio clic su Nuovo ( ) nella lista di sinistra, inserire il nome e pre-
mere Invio. 
 

 
 
Per cancellare un gruppo fare clic sul nome accanto al pallino arancione e trascinarlo nel cestino in fondo alla lista ( 

)  
 
Selezionando un gruppo di un listino esistente si può notare che vengono visualizzati nella parte centrale la lista dei 
prefissi gestiti e sulla destra il grafico che identifica i costi in base ai giorni della settimana e all'orario. Fare clic sul 
Ŏƻǎǘƻ ǇŜǊ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊƭƻ ƻ ŦŀǊŜ ŎƭƛŎ ǎǳƭ ƳŀǊƎƛƴŜ Řƛ ŘǳŜ ŦŀǎŎŜ ƻǊŀǊƛŜ ǇŜǊ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊƭŜ ŎƻƳŜ ƳƻǎǘǊŀ ƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ ŎƘŜ ǎŜƎǳŜΥ 
 

 
 
  



          .ƭǳŜΩǎ 9ƴǘŜǊǇǊƛǎŜ п 

Guida di prodotto 22/11/11 pag. 43 di 47   
 

Gli altri parametri di una tariffa sono: 
 

Costo alla risposta  Costo da applicare dal momento della risposta dell'utente chiamato 

Costo minimo:  Costo minimo sotto il quale non può scendere una chiamata. Se il costo orario 
calcolato viene più basso, automaticamente viene maggiorato per arrivare a 
quello minimo.  

Durata minima:  Se impostata, determina la minima durata per cui va considerata una chiama-
ta. Se ad esempio viene impostato 10 secondi, se una chiamata dura 5 sec. 
viene calcolata come se fosse durata 10, se dura di più di 10 viene utilizzata la 
durata effettiva. 

Durata della risposta:  Durata dopo la quale iniziare a tariffare con il prezzo al minuto. Se presente il 
costo alla risposta esso viene applicato subito e successivamente, trascorsa la 
durata della risposta si inizia la tariffazione oraria.  

Impostazioni avanzate:  Arrotondamento della durata: 1 è il valore minimo e non ha alcun effetto. Se 
di inserisce ad esempio 30 sec. la durata della chiamata viene arrotondata ai 
30 secondi successivi o precedenti in base al parametro Tipo di arrotonda-
mento durata. 
Arrotondamento del costo: Come per l'arrotondamento della durata ma 
calcolato sul valore del costo. Se ad esempio si imposta 10 euro di arroton-
damento e si imposta Tipo di arrotondamento per eccesso, una chiamata di 6 
euro verrà impostata a 10, una di 11 a 20 euro e così via. Questo parametro 
serve anche per riprodurre il comportamento degli scatti telefonici. 
Tempo di composizione: utile nel caso in cui il centralino documenti la durata 
della chiamata dal momento in cui si solleva la cornetta (comunque molto 
raro ad oggi) perché non riesce a captare il momento in cui l'utente chiamato 
risponde. In questo caso la durata effettiva è minore di quella documentata 
ed è comunque sconosciuta. Questo valore è una stima del tempo medio che 
impiega un utente nel comporre il numero e viene sottratto alla durata do-
cumentata per calcolare quella effettiva di conversazione. In questo caso il 
calcolo dei costi è impreciso per ovvie ragioni.  
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Nella parte inferiore della finestra, sotto l'indicazione dei costi al minuto ci sono le opzioni: 

Il costo delle chiamate varia con la distanza 

Non più utilizzato oggi veniva impiegato nelle tariffe interdistrettuali di Telecom Italia. Il programma contiene le 
coordinate geografiche di tutte le città e riesce a calcolare la distanza fra gli interlocutori. Con questa opzione si 
possono inserire le fasce chilometriche in cui varia il prezzo. Automaticamente verranno creati più campi costo da 
inserire. 
 

 

Il costo delle chiamate varia con la durata 

Iin questo caso siamo in presenza di tariffe che variano con la durata della telefonata, cioè ad esempio hanno un 
prezzo di 15 centesimi per i primi 60 secondi e poi vengono scontate a 10 per i successivi. Anche in questo caso si 
impostano le fasce, in questo caso di durata, con cui variano i costi e si creeranno più campi costo da dover inserire.  
 

 

Per cambiare invece i prefissi che costituiscono il gruppo premere in basso la voce 'Modifica elenco prefissi'. Com-
pare al posto dei prezzi la lista dei prefissi disponibili. Scegliere quelli da inserire ed utilizzare la freccia singola verso 
sinistra. Utilizzando la doppia freccia si spostano tutti i prefissi. In alto sopra la lista dei prefissi disponibili c'è un 
menu a tendina per scegliere il tipo di prefissi. 
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Per creare un nuovo prefisso che non si trova nell'archivio scegliere in alto il tipo del prefisso da creare (Nazionali, 
cellulari, internazionali ecc...) e premere il tasto nuova che si trova sotto le frecce gialle. Quindi inserire il prefisso ed 
un nome. Inserire latitudine e longitudine solo se si intende utilizzare la tariffa che varia con la distanza.  

Impostazione dei canoni 

Premere sulla voce Canone mensile in alto a destra per far comparire la lista dei canoni presenti.  

 

Premere il tasto Aggiungi per inserire un canone o premere il tasto modifica, dopo averne selezionato uno, per 
modificarlo. Creare/modificare un canone implica l'inserimento di una descrizione, dell'importo nella valuta corren-
temente usata e indicare la periodicità. Indicare se il canone è di noleggio linea e se il costo si riferisce alla singola 
linea o meno per avere un calcolo corretto in fase di confronto tariffe (vedi più avanti nella pagina). 
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 Visualizza riepilogo e stampa: 

In fondo alla lista dei Gruppi si trova il comando per visualizzare il riepilogo stampabile del listino.  
 

 
 
Si possono fare modifiche ai prezzi e alle fasce orarie anche dal riepilogo.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Assistenza immediata per ogni esigenza 

In caso di necessità è possibile ricevere assistenza immediata chiamando al numero 0584.943232 (dal lunedì al 
venerdì dalle 8:30 - 12:30 e dalle 14:00 ς муΥллύ ƻ ǎŎǊƛǾŜƴŘƻ ŀƭƭΩƛƴŘƛǊƛȊȊƻ Ŝ-mail support@imagicle.com.  

mailto:support@imagicle.com
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